
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2019/1177 

z 10. júla 2019, 

ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 142/2011, pokiaľ ide o dovoz želatíny, chuťových prísad 
a kafilerických tukov 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 z 21. októbra 2009, ktorým sa ustanovujú 
zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živočíšnych produktov a odvodených produktov neurčených na ľudskú 
spotrebu a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1774/2002 (1), a najmä na jeho článok 29 ods. 4 a článok 41 ods. 4, 

keďže: 

(1)  nariadením Komisie (EÚ) č. 142/2011 (2) sa stanovujú podmienky verejného zdravia a zdravia zvierat pre dovoz 
želatíny, chuťových prísad a kafilerických tukov. 

(2)  V kapitole I oddiele 1 tabuľke 1 a v kapitole II oddiele 1 tabuľke 2 prílohy XIV k nariadeniu (EÚ) č. 142/2011 sa 
stanovujú požiadavky na dovoz vedľajších živočíšnych produktov do Únie. 

(3)  Egypt poskytol Komisii dostatočné záruky, že kontroly výroby želatíny vykonáva príslušný orgán. Preto je 
opodstatnené pridať Egypt do zoznamu tretích krajín, z ktorých sa môže želatína dovážať do Únie. 

(4)  Chuťové prísady na výrobu krmiva pre spoločenské zvieratá je možné získať z domácich, ale aj voľne žijúcich 
zvierat usmrtených alebo zabitých na ľudskú spotrebu. Je vhodné zosúladiť zoznam tretích krajín oprávnených 
na dovoz chuťových prísad s odkazom na zoznam tretích krajín, z ktorých je povolený dovoz mäsa z voľne 
žijúcej zveri na ľudskú spotrebu. 

(5)  Nariadením Komisie (EÚ) 2017/1261 (3) sa na základe posúdenia EFSA (4) zaviedla alternatívna metóda výroby 
palív z obnoviteľných zdrojov. Je vhodné povoliť dovoz kafilerických tukov uvedených v článkoch 8, 9 a 10 
nariadenia (ES) č. 1069/2009 na použitie v rámci novej alternatívnej metódy, keďže používanie tých istých 
materiálov je v Únii povolené. Kapitola II prílohy XIV k nariadeniu (EÚ) č. 142/2011 by sa mala zodpovedajúcim 
spôsobom zmeniť. 

(6)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, 
potraviny a krmivá, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Príloha XIV k nariadeniu (EÚ) č. 142/2011 sa mení v súlade s textom uvedeným v prílohe k tomuto nariadeniu. 
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(1) Ú. v. EÚ L 300, 14.11.2009, s. 1. 
(2) Nariadenie Komisie (EÚ) č. 142/2011 z 25. februára 2011, ktorým sa vykonáva nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 1069/2009, ktorým sa ustanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živočíšnych produktov a odvodených produktov 
neurčených na ľudskú spotrebu, a ktorým sa vykonáva smernica Rady 97/78/ES, pokiaľ ide o určité vzorky a predmety vyňaté spod 
povinnosti veterinárnych kontrol na hraniciach podľa danej smernice (Ú. v. EÚ L 54, 26.2.2011, s. 1). 

(3) Nariadenie Komisie (EÚ) 2017/1261 z 12. júla 2017, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 142/2011, pokiaľ ide o alternatívnu metódu 
spracovania určitých kafilerických tukov (Ú. v. EÚ L 182, 13.7.2017, s. 31). 

(4) Vedecké stanovisko týkajúce sa kontinuálnej viacstupňovej katalytickej hydrogenácie na spracovanie kafilerických živočíšnych tukov 
(kategória 1) [Vestník EFSA (EFSA Journal) 2015;13 (11):4307]. 



Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 10. júla 2019 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRÍLOHA 

Príloha XIV k nariadeniu (EÚ) č. 142/2011 sa mení takto: 

a)  V kapitole I, v oddiele 1, tabuľke 1 sa riadok 5 nahrádza takto: 

„5 Želatína 
a hydrolyzovaná 
bielkovina 

Materiály kategórie 3 uvedené 
v článku 10 písm. a), b), e), f), 
g), i) a j), a v prípade hydroly­
zovanej bielkoviny: Materiály 
kategórie 3 uvedené v článku 
10 písm. d), h) a k). 

Želatína a hydrolyzovaná biel­
kovina musia byť vyrobené 
v súlade s prílohou X kapito­
lou II oddielom 5. 

a)  Tretie krajiny uvedené v časti 1 prílohy II 
k nariadeniu (EÚ) č. 206/2010 a tieto kra­
jiny: 

(KR) Južná Kórea 

(MY) Malajzia 

(PK) Pakistan 

(TW) Taiwan 

(EG) Egypt 

b) V prípade želatíny a hydrolyzovaných biel­
kovín z rýb: Tretie krajiny uvedené v prílohe 
II k rozhodnutiu 2006/766/ES. 

a)  V prípade želatíny: príloha 
XV, kapitola 11. 

b)  V prípade hydrolyzovanej 
bielkoviny: príloha XV, kapi­
tola 12.“  

b)  V kapitole II, v oddiele 1, tabuľke 2 sa riadok 13 nahrádza takto: 

„13 Chuťové prísady na 
výrobu krmiva pre 
spoločenské zvieratá 

Materiály uvedené 
v článku 35 písm. a) 

Chuťové prísady museli byť vy­
robené v súlade s kapitolou III 
prílohy XIII. 

Tretie krajiny uvedené v časti 1 prílohy II k nariadeniu 
(EÚ) č. 206/2010, z ktorých členské štáty povoľujú 
dovoz čerstvého mäsa z tých istých druhov, pričom sú 
povolené len kosti v mäse. 

V prípade chuťových prísad vyrobených z rybích ma­
teriálov tretie krajiny uvedené v prílohe II k rozhodnu­
tiu 2006/766/ES. 

V prípade chuťových prísad z hydiny tretie krajiny 
uvedené v časti 1 prílohy I k nariadeniu (ES) č. 
798/2008, z ktorých členské štáty povoľujú dovoz 
čerstvého hydinového mäsa. 

V prípade chuťových prísad z voľne žijúcich sucho­
zemských cicavcov a zo zajacovitých tretie krajiny 
uvedené v časti 1 prílohy I k nariadeniu (ES) č. 
119/2009, z ktorých členské štáty povoľujú dovoz 
čerstvého hydinového mäsa toho istého druhu. 

Príloha XV kapitola 3(E).“  
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c)  V kapitole II, v oddiele 1, tabuľke 2 sa riadok 17 nahrádza takto: 

„17 Kafilerické tuky na 
určité účely mimo 
krmivového reťazca 
pre chovné zvieratá 

a)  V prípade materiálov určených na výrobu 
bionafty, oleochemických produktov alebo 
obnoviteľných palív uvedených v bode L od­
dielu 2 kapitoly IV prílohy IV: materiály ka­
tegórií 1, 2 a 3 uvedené v článkoch 8, 9 
a 10. 

b)  V prípade materiálov určených na výrobu 
obnoviteľných palív uvedených v bode J od­
dielu 2 kapitoly IV prílohy IV: materiály ka­
tegórií 2 a 3 uvedené v článkoch 9 a 10. 

c)  V prípade materiálov určených na výrobu 
organických hnojív a zúrodňovačov pôdy: 

Materiály kategórie 2 uvedené v článku 9 
písm. c) a d) a písm. f) bode i) a materiály 
kategórie 3 uvedené v článku 10, iné ako 
v písm. c) a p). 

d)  V prípade materiálov určených na iné účely: 

materiály kategórie 1 uvedené v článku 8 
písm. b), c) a d), materiály kategórie 2 uve­
dené v článku 9 písm. c) a d) a písm. f) bode 
i) a materiály kategórie 3 uvedené v článku 
10, iné ako v písm. c) a p). 

Kafilerické tuky spĺňajú požia­
davky stanovené v oddiele 9. 

Tretie krajiny uvedené v časti 1 
prílohy II k nariadeniu (EÚ) č. 
206/2010 a v prípade materiá­
lov z rýb tretie krajiny uvedené 
v prílohe II k rozhodnutiu 
2006/766/ES. 

Príloha XV kapitola 10 (B).“   
11.7.2019 
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	VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2019/1177 z 10. júla 2019, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 142/2011, pokiaľ ide o dovoz želatíny, chuťových prísad a kafilerických tukov (Text s významom pre EHP) 

